1 John 3:14



- is the nominative subject from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “we” plus the first person plural perfect active indicative from the verb OIDA, which means “to know.”

The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes the present state as a result of a past action.


The active voice indicates that all believers who learn the word of God produce the action of knowing what is herein described.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and a reality.

This is followed by the conjunction HOTI, which is used after verbs of mental activity to indicate the content of that activity.  It is translated “that.”  The construction  = ‘we know that’ is only used by John in the New Testament and also found in Jn 9:24, 29.  This is one of the constructions that tell us that the writer of both 1 John and the gospel are the same person.  Then we have the first person plural perfect active indicative from the verb METABAINW, which means “change one’s place of residence, or move.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes a past, completed action.


The active voice indicates that all believers produce the action of changing their residence from the realm of spiritual death to the realm of spiritual life.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition EK plus the ablative of origin or source from the masculine singular article and noun THANATOS, which means “from death” and refers to the status of spiritual death into which all human beings enter at physical birth and life in the cosmic system of Satan, which is a part of that spiritual death.  Then we have the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular article and noun ZWĒ, which means “into life” and refers to the spiritual life of the Church Age.
“We know that we have changed our residence from death to life,”
- is the causal use of the conjunction HOTI, which means “because” followed by the first person plural present active indicative from the verb AGAPAW, which means “to love: we love.”

The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that positive, growing believers produce the action.


The indicative mood is declarative for the reality of unconditional love of positive, growing believers toward fellow-believers.

Then we have the accusative direct object from the masculine plural article and noun ADELPHOS, which means “fellow-believers” or “the brethren.”
“because we love the brethren.”
- is the nominative subject from the masculine singular articular present active participle of the verb AGAPAW with the negative MĒ, meaning “the one who does not love.”

The article substantivizes the participle and functions as a relative pronoun, translated “the one who.”

The present tense is an aoristic present, which presents the action as a fact without reference to its progress or results.


The active voice indicates that the believer produces the action of not loving.


The participle is substantival, functioning as the subject of the clause, and circumstantial in its verbal aspect.
This is followed by the third person singular present active indicative from the verb MENW, which means “to reside, remain, continue, or abide.”

The present tense is an aoristic present, which emphasizes the action as a present, timeless fact without reference to its beginning, end, progress, continuation, or result.


The active voice indicates that the believer who does not love his fellow-believer produces the action of residing in the experiential deadness of Satan’s cosmic system.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

Finally, we have the preposition EN plus the locative of sphere from the masculine singular article and noun THANATOS, which means “in the sphere of death.”
“The one who does not love resides in the sphere of death [life in the cosmic system].”
1 John 3:14 corrected translation
“We know that we have changed our residence from death to life, because we love the brethren.  The one who does not love resides in the sphere of death.”
Explanation:
1.  “We know that we have changed our residence from death [spiritual death] to life [eternal, spiritual life with God],”

a.  John continues with another fact that should be well known by the believers to whom he writes.  Therefore, this statement becomes a reminder to them of past doctrine they have already learned.

b.  We know what John describes here because we have learned the following basic doctrines.


(1)  We know that we were all born spiritually dead in a state of total depravity.



(2)  We know that this spiritual death included living in the sphere of spiritual death called Satan’s cosmic system.



(3)  We know that God offered us a new sphere in which to live through faith or trust in the person and work of Jesus Christ.



(4)  We know that this new sphere of life includes a spiritual life on earth now, which involves a relationship with God that we never had in our former status of spiritual death.



(5)  We know that our new sphere of spiritual life is based upon having God’s very own eternal life and the filling of the Holy Spirit, which provides the new spiritual life of the Church Age.


(6)  We know that we have changed the place where we live, think, decide, and act from the system of spiritual death provided by Satan to the system of spiritual life provided by God.


c.  We have changed our residence from the status of living in a system in which there is absolutely no love to a system in which there is the greatest of all love.

d.  We have changed our residence from the darkness and deadness of the cosmic system of Satan to the light and real life of genuine love for one another.


e.  We have changed our life from one of no real love at all to one of the only real love that exists.


f.  We have changed our life from one in which sin controlled our life, killing us constantly, to a life of sinlessness under the control of the Spirit, bringing real love to life in our soul.
2.  “because we love the brethren.”

a.  Then John answers the question, “How do we know we are no longer living in Satan’s cosmic system?”

b.  We know we are no longer living in Satan’s system of spiritual death because of the unconditional virtue love which we have for our fellow-believers.

c.  The unbeliever does not love the believer, because the unbeliever is in a state of total depravity.  Total depravity has no genuine love for others.  It only loves itself.

d.  The believer in perpetual carnality and degeneracy, who is living in Satan’s system of selfishness and arrogance, does not love anyone else.  He has no capacity for love.


e.  The only people who truly love in the same manner in which God loves are those who are born again, and then learn, believe, and execute the word of God related to loving others.

f.  The positive, growing believer has to learn about true love by learning about God’s true, genuine, unconditional love toward all.  Then he has to learn about how God also loves personally those who have put their trust and faith in Christ.

g.  Having learned about God’s love for us, we then learn about how we can have the same love for others.


h.  This genuine unconditional love for all comes from the power of the filling of the Spirit and the motivation of personal love for God.  It cannot be produced by the unbeliever or the believer out of fellowship with God.


i.  When we have this unconditional love for all, it is a guarantee that we have believed in Christ, learned and metabolized the word of God, and are filled with the Spirit, who gives us the power to execute this love toward others.


j.  Therefore, one of the key ways we know that we have left the cosmic system and entered into the execution of God’s spiritual life for us is by our attitude of unconditional virtue love toward other believers.


k.  Only the believer living the spiritual life of the Church Age can love his fellow-believers unconditionally, because the ability to do so is only provided by God the Holy Spirit, when we are in fellowship with God.


l.  Therefore, the existence of unconditional love toward others is how we know for certain that we have changed our residence from spiritual death as unbelievers and carnal death as believers to the spiritual life God has given us.

3.  “The one who does not love resides in the sphere of death [life in the cosmic system].”

a.  Then John adds another dogmatic statement about the status of the believer in perpetual carnality.  The one who does not love is the believer who has failed to learn Bible doctrine and grow in grace in his very own spiritual life.

b.  This believer does not love for several reasons:



(1)  He or she does not love because they have never learned how to love.



(2)  He or she has learned about unconditional love for others, but does not want to love others unconditionally.



(3)  He or she is in a state of perpetual carnality, and therefore, does not have the power to love anyone.


c.  But the reason John emphasizes here is that this believer is residing or living their spiritual life in the status or sphere of death.  This is a reference to carnal death or life in the cosmic system of Satan.

d.  The believer who does not have love for God or love for others is living a life of carnal death.  Carnal death is a result of perpetual carnality.  Perpetual carnality is living in a state of constant sinfulness without ever or rarely using the recovery procedure of the spiritual life—acknowledging our personal sins to God the Father.


e.  In carnal death, the believer is not influenced by the word of God.  Therefore, he understands little of God’s love for him, nor does he care.  In carnal death, the believer has no reciprocal love for God, nor unconditional love toward others, which is a result of the motivation of reciprocal love for God.  In carnal death, the believer is influenced by human viewpoint systems of thinking, doctrines of demons, false teaching, self-centeredness, and unrealistic expectations and beliefs.


f.  The believer in carnal death lives in a world of no love, thankfulness, or gratitude.  This believer is described in 1 Tim 5:6, “But the one who lives luxuriously has died, while she is living.”

g.  Carnal death of the believer is described in 1 Cor 3:1-3, “But I, brethren, am not able to speak to you as spiritual, but as carnal, as infants in Christ.  I gave you milk to drink, not food; for you continued to not yet be able [to eat it].   But even now, you are still not able.  For you are still carnal.  For since there is rivalry and strife among you, are you not carnal ones, in fact walking in the same manner as mankind?”

h.  Life in Satan’s cosmic system is a life of carnal death for the believer.  He has none of the benefits of being born again, yet he cannot lose his salvation.
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